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CZ - Navod k poutiti sejfu RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD

Obsah baleni u jednotlivych typu:
RS.20.LCD
1x ocelovy sejf, 2x nouzové klice, 4x AA baterie, 1x vnitini plst, 2x ocelové hmozdinky a Srouby

RS.25.LCD
1x ocelovy sejf, 2x nouzové kli¢e, 4x AA baterie, 1x vnitfni police, 1x vnitfni plst, 4x ocelové hmoZdinky a $rouby

RS.50.LCD
1x ocelovy sejf, 2x nouzové klice, 4x AA baterie, 2x vnit¥ni police, 1x vnitini plst, 4x ocelové hmozdinky a Srouby

Prvni otevreni sejfu

Zasurite plastovy , L kolik (obr. A, €. 1, strana 17) do otvoru na pravé spodni strané ovladani sejfu. Odklopi se Vam kryt zamku
(obr. A, €. 2), ktery odstrarite a vsurite nouzovy kli¢. Otocte klicem (kli¢ drzte v odemcené poloze) a poté otocte koleckem (obr.
A, €. 3) o cca 90 stupiili po sméru hodinovych rucicek.

Zamek je odjistén a dvitka oteviena. Takto Ize sejf otevfit vidy napf. pfi zapomenuti kddu, vybiti baterii, nefunkéni elektronice
zamku.

UPOZORNENI: Nikdy nenechavejte nouzovy kli¢ v sejfu, ulozte si jej na bezpe¢né misto!

Umisténi baterii

Z vnitfni strany dvefi odstrante kryt baterii (posunutim smérem k pantiim, obr. B, €. 8, strana 17).

VloZzte 4ks AA baterii, na LCD displeji (obr. A, ¢. 4) se béhem nékolika vtefin zobrazi napis ,GOOD". Vratte zpét kryt na baterie.
Poté je mozné sejf pouzivat.

Pozn.: Pokud LCD displej (obr. A, €. 4) zobrazi napis ,LO-BAT“, znamena to, Ze jsou baterie vybité. lhned baterie vymérite.

Nastaveni uZivatelského kédu

Tovarni nastaveni je 123456.

Otevrete dvifka a stisknéte tlacitko , START“ (obr A, €. 6).

Na LCD displeji (obr A, €. 4) se zobrazi ,--------

Zadejte Vas novy uZivatelsky kdd z C|sel (6-ti mlstny) na klavesnici (obr. A, €. 5) a stisknéte ¢ervené tlacitko ,RESET “(obr. B, ¢.
7) na zadni strané dvifek pro potvrzeni.

Na LCD displeji (obr. A, €. 4) se zobrazi napis ,,USER-IN “. Tim je potvrzeno spravné nastaveni kodu (ve stejny ¢as je stary kod
zrusen).

Nastaveni Master kédu

Sejf je vybaven funkci ,Master kodu “.

Master kéd je mozno pouzit jako druhy uzivatelsky kod.

Tovarni nastaveni je 888888.

Otevrete dvifka a stisknéte Cervené tlacitko ,,RESET” (obr. B, ¢. 7) na zadni strané dvirek.
Na LCD displeji (obr. A, &. 4) se zobra2| "
Stisknéte tladitko ,START” (obr. A, ¢ 6) a poté zadeJte Vas novy Master kéd z Cisel (6-ti mistny) na kldvesnici (obr A, ¢.5). Na
LCD displeji (obr. A, ¢. 4) se zobrazi napis ,SUPER-IN “ Tim je potvrzeno spravné nastaveni kodu (ve stejny cas je stary kod
zrusen).

Otevreni dvefi pomoci uzivatelského/Master kédu

Stisknéte tlacitko ,,START “(obr. A, €. 6), na LCD displeji (obr. A, €. 4) se zobrazi ,,-------- “

Zadejte uzwatelsky/Master kdd (kazdé stlaceni klavesy je doprovazeno pipnutim), na LCD displeji (obr. A, €. 4) se zobrazi napis
,OPEN “.

Béhem 5-ti sekund otocte koleckem (obr. A, €. 3) po sméru hodinovych rudicek a otevrete dvere.

Po zaddni nespravného kdédu na klavesnici (obr. A, €.5) se na LCD displeji (obr. A, ¢. 4) zobrazi napis ,,ERROR".

UPOZORNENI: Pokud zadate tfikrat za sebou $patny kdd, na LCD displeji se spusti odpocet, uzamykaci systém s klavesnice se
zablokuji a aktivuje se varovny akusticky signal na tfi minuty.

Zavreni sejfu
Zavrete dvere a otocte koleckem (obr. A, €. 3) v protisméru hodinovych rucicek. Elektronicky mechanismus uzamkne dvere.

Montazni metoda (beton, cihla)

Umistéte sejf na misto, kde s nim neni snadné pohybovat.

Otevrete sejf a jako vrtaci Sablonu pouZijte otvory pro ukotveni Sroub(.

Vyvrtejte otvory pro rozpinaci $rouby na spravném misté, vrtakem o @ 9 mm. Pouzijte rozpinaci Srouby (obr. C, strana 17) pro
upevnéni sejfu na zed.

Otvory pro ukotveni sejft u jednotlivych tipa:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x otvor do podlahy, 2x otvor do zdi 4x otvor do podlahy, 4x otvor do zdi

UPOZORNENI: Na jinou zed' ne? cihlovou nebo betonovou, pouZijte $rouby a hmozdinky vhodné do Vami vybrané zdi nebo
podlahy.



SK - UZivatel'ska priru¢ka pre trezor RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD

Obsah balenia pre kazdy typ:
RS.20.LCD
1x ocelovy trezor, 2x nldzové kltce, 4x batérie AA, 1x vnutorna plst, 2x ocelové hmozdinky a skrutky

RS.25.LCD
1x ocelovy trezor, 2x nidzové klUce, 4x batérie AA, 1x vnutorna poli¢ka, 1x vnatornd plst, 4x ocelové hmozdinky a skrutky

RS.50.LCD
1x ocelovy trezor, 2x nidzové kltUce, 4x batérie AA, 2x vnutorné police, 1x vnitorna plst, 4x ocelové hmozdinky a skrutky

Prvé otvorenie trezora

Vlozte plastovy "L" kolik (obr. A, €. 1, strana 17) do otvoru na pravej dolnej strane ovladaca trezora. Kryt zamku (obr. A, €. 2) sa
odklopi a vyberie sa a vloZi nidzovy klt¢. Otocte klti¢om (kI'G¢ nechajte v odomknutej polohe) a potom otocte kolieskom (obr.
A, €. 3) priblizne o 90 stupriov v smere hodinovych ruciciek.

Zémok sa odomkne a dvere sa otvoria. Trezor sa dd tymto spdsobom otvorit vidy, napr. ak zabudnete kdd, st vybité batérie
alebo nefunguje elektronika zamku.

VAROVANIE: Nikdy nenechdvajte nidzovy kluc v trezore, uchovavajte ho na bezpe¢nom mieste!

Umiestnenie batérie

Odstrante kryt batérie z vnutornej strany dvierok (posunutim smerom k pantom, obr. B, €. 8, strana 17).

VloZte 4 batérie AA, na LCD displeji (obr. A, €. 4) sa za niekolko sekind zobrazi "GOOD". Vymerite kryt batérie. Trezor sa potom
moze pouzit.

Poznamka: Ak sa na LCD displeji (obr. A, €. 4) zobrazi "LO-BAT", znamena to, Ze batérie su vybité. Batérie okamzZite vymerite.

Nastavenie kddu uzivatela

Vyrobné nastavenie je 123456.

Otvorte dvierka a stlacte tlacidlo "START" (obr A, ¢.6).

Na LCD dISp|ejI (obr. A, ¢. 4) sa zobrazi "--------

Zadajte novy uzivatelsky kod z ¢isel (6 Cislic) na klavesmu (obr. A, €. 5) a na potvrdenie stlacte ¢ervené tlacidlo "RESET " (obr.
B, ¢. 7) na zadnej strane dveri.

Na LCD displeji (obr. A, ¢. 4) sa zobrazi "USER-IN ". Tym sa potvrdi spravne nastavenie kddu (zaroven sa zrusi stary kod).

Nastavenie hlavného kédu

Trezor je vybaveny funkciou "Master code ".

Hlavny kdd mozno pouzit ako druhy uZivatel'sky kod.

Vyrobné nastavenie je 888888.

Otvorte dvierka a stlacte Cervené tlacidlo "RESET" (obr. B, ¢. 7) na zadnej strane dvierok.

Na LCD displeji (obr. A, €. 4) sa zobrazi "-------- "

Stlacte tlacidlo "START " (obr. A, €. 6) a potom zadajte novy hlavny kéd z ¢isel (6 Cislic) na klavesnici (obr. A, €. 5). Na LCD displeji
(obr. A, €. 4) sa zobrazi "SUPER-IN ". Tym sa potvrdi spravne nastavenie kodu (zaroven sa zrusi stary kdd).

Otvorenie dveri pomocou kédu uZivatela/veduceho

Stlacte tlacidlo "START " (obr. A, €. 6), na LCD displeji (obr. A, €. 4) sa zobrazj "-------- "

Zadajte uzivatelsky/master kdd (kazdé stladenie klavesu je sprevadzané plpnutlm) na LCD displeji (obr. A, €. 4) sa zobrazi
"OPEN "

Do 5 sekund otocte ovlddacom (obr. A, €. 3) v smere hodinovych ruciciek, aby ste otvorili dvierka.

Po zadani nespravneho kdédu na klavesnici (obr. A, €. 5) sa na LCD displeji (obr. A, €. 4) zobrazi "ERROR".

VAROVANIE: Ak zadate nespravny kod trikrat za sebou, na LCD displeji sa spusti odpocitavanie, uzamykaci systém a klavesnica
sa zablokuju a aktivuje sa trojminutové zvukové upozornenie.

Zatvorenie trezora
Zatvorte dvierka a otocte kolieskom (obr. A, €. 3) proti smeru hodinovych ruci¢iek. Elektronicky mechanizmus uzamkne dvere.

Sposob instalécie (betdn, tehla)

Umiestnite trezor na miesto, kde ho nie je mozné lahko premiestnit.

Otvorte trezor a pouZite otvory pre kotviace skrutky ako $abldnu na vrtanie.

Vyvrtajte otvory pre rozperné skrutky na spravnom mieste pomocou vrtdka s priemerom @ 9 mm. Na pripevnenie trezora k
stene poufzite rozperné skrutky (obrazok C, strana 17).

Otvory na ukotvenie trezorov pre kazdy tip:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x diera v podlahe, 2x diera v stene 4x diera v podlahe, 4x diera v stene

VAROVANIE: V pripade inych stien ako tehlovych alebo betdnovych pouzite skrutky a hmozdinky vhodné pre zvolenu stenu
alebo podlahu.



DE - Benutzerhandbuch fiir RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD safe

Verpackungsinhalt fiir jeden Typ:
RS.20.LCD
1x Stahltresor, 2x Notschliissel, 4x AA-Batterien, 1x Innenfilz, 2x Stahldibel und Schrauben

RS.25.LCD
1x Stahltresor, 2x Notschlissel, 4x AA-Batterien, 1x Innenablageboden, 1x Innenfilz, 4x Stahldibel und Schrauben

RS.50.LCD
1x Stahltresor, 2x NotschlUssel, 4x AA-Batterien, 2x Innenablageboden, 1x Innenfilz, 4x Stahldibel und Schrauben

Erste Offnung des Tresors
Stecken Sie den "L"-Plastikstift (Abb. A, Nr. 1, Seite 17) in das Loch an der unteren rechten Seite der sicheren Steuerung. Die

Abdeckung des Schlosses (Abb. A, Nr. 2) wird aufgeklappt und der Notschliissel herausgenommen und eingesteckt. Drehen
Sie den Schlissel (lassen Sie den Schlussel in der entriegelten Position) und drehen Sie dann das Rad (Abb. A, Nr. 3) etwa 90
Grad im Uhrzeigersinn.

Das Schloss wird entriegelt und die Tur wird geoffnet. Der Tresor kann auf diese Weise jederzeit gedffnet werden, z.B. wenn
der Code vergessen wurde, die Batterien leer sind oder die Schlosselektronik nicht funktioniert.

WARNUNG: Lassen Sie den Notschliissel niemals im Tresor, bewahren Sie ihn an einem sicheren Ort auf!

Standort der Batterie

Entfernen Sie die Batterieabdeckung von der Innenseite der Klappe (indem Sie sie in Richtung der Scharniere schieben, Abb.
B, Nr. 8, Seite 17).

Legen Sie 4 AA-Batterien ein. Auf dem LCD-Display (Abb. A, Nr. 4) wird nach wenigen Sekunden "GOOD" angezeigt. Bringen
Sie die Batterieabdeckung wieder an. Der Safe kann dann benutzt werden.

Hinweis: Wenn auf dem LCD-Display (Abb. A, Nr. 4) "LO-BAT" angezeigt wird, bedeutet dies, dass die Batterien leer sind.
Tauschen Sie die Batterien sofort aus.

Einstellung des Benutzercodes

Die Werkseinstellung ist 123456.

Offnen Sie die Tiir und driicken Sie die Taste "START" (Abb. A, Nr. 6).

Auf dem LCD-Display (Abb. A, Nr. 4) wird "-------- " angezeigt.

Geben Sie Ihren neuen Benutzercode aus den Zahlen (6 Ziffern) auf der Tastatur ein (Abb. A, Nr. 5) und driicken Sie zur
Bestatigung die rote Taste "RESET " (Abb. B, Nr. 7) auf der Riickseite der Tur.

Auf dem LCD-Display (Abb. A, Nr. 4) wird "USER-IN " angezeigt. Damit wird die korrekte Codeeinstellung bestétigt (gleichzeitig
wird der alte Code gelGscht).

Einstellung des Mastercodes

Der Tresor ist mit der Funktion "Mastercode" ausgestattet.

Der Mastercode kann als zweiter Benutzercode verwendet werden.

Die Werkseinstellung ist 838888.

Offnen Sie die Tiir und driicken Sie die rote Taste "RESET" (Abb. B, Nr. 7) auf der Riickseite der Tiir.

Auf dem LCD-Display (Abb. A, Nr. 4) wird "-------- " angezeigt.

Dricken Sie die Taste "START " (Abb. A, Nr. 6) und geben Sie dann Ihren neuen Mastercode aus den Zahlen (6 Ziffern) auf dem
Tastenfeld (Abb. A, Nr. 5) ein. Auf dem LCD-Display (Abb. A, Nr. 4) wird "SUPER-IN " angezeigt. Damit wird die korrekte
Codeeinstellung bestatigt (gleichzeitig wird der alte Code geléscht).

Offnen der Tiir mit dem Benutzer-/Mastercode

Dricken Sie die Taste "START" (Abb. A, Nr. 6), auf dem LCD-Display (Abb. A, Nr. 4) wird "-------- " angezeigt.

Geben Sie den Benutzer-/Mastercode ein (bei jedem Tastendruck ertént ein Piepton), auf dem LCD-Display (Abb. A, Nr. 4) wird
"OPEN " angezeigt.

Drehen Sie den Schalter (Abb. A, Nr. 3) innerhalb von 5 Sekunden im Uhrzeigersinn, um die Tur zu 6ffnen.

Nach der Eingabe eines falschen Codes auf dem Tastenfeld (Abb. A, Nr. 5) wird auf dem LCD-Display (Abb. A, Nr. 4) "ERROR"
angezeigt.

WARNUNG: Wenn Sie dreimal hintereinander einen falschen Code eingeben, beginnt auf dem LCD-Display ein Countdown,
das SchlieRsystem und die Tastatur werden gesperrt und ein dreiminutiger Warnton wird aktiviert.

SchlieRen des Tresors
SchlieBen Sie die Tur und drehen Sie das Rad (Abb. A, Nr. 3) gegen den Uhrzeigersinn. Der elektronische Mechanismus
verriegelt die Tur.

Verlegeart (Beton, Ziegel

Stellen Sie den Tresor an einem Ort auf, an dem er nicht leicht bewegt werden kann.

Offnen Sie den Tresor und verwenden Sie die Schraubankerlécher als Bohrschablone.

Bohren Sie die Locher fir die Dehnungsbolzen an der richtigen Stelle mit einem Bohrer @ 9 mm. Verwenden Sie die
Spreizschrauben (Abbildung C, Seite 17), um den Tresor an der Wand zu befestigen.

Locher zur Verankerung von Tresoren fiir jede Spitze:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x Loch im Boden, 2x Loch in der Wand 4x Loch im Boden, 4x Loch in der Wand

WARNUNG: Verwenden Sie fir andere Wande als Ziegel oder Beton Schrauben und Diibel, die fir die von Ihnen gewahlte
Wand oder den Boden geeignet sind.



EN - User manual for RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD safe

Package contents for each type:
RS.20.LCD

1x steel safe, 2x emergency keys, 4x AA batteries, 1x inner felt, 2x steel dowels and screws

RS.25.LCD
1x steel safe, 2x emergency keys, 4x AA batteries, 1x internal shelf, 1x internal felt, 4x steel dowels and screws

RS.50.LCD
1x steel safe, 2x emergency keys, 4x AA batteries, 2x internal shelves, 1x internal felt, 4x steel dowels and screws

First opening of the safe
Insert the plastic "L" pin (fig. A, no. 1, page 17) into the hole on the lower right side of the safe control. The lock cover (fig. A,

no. 2) will flip open and remove and insert the emergency key. Turn the key (keep the key in the unlocked position) and then
turn the wheel (Fig. A, No. 3) approximately 90 degrees clockwise.

The lock is unlocked and the door is opened. The safe can always be opened in this way, e.g., if the code is forgotten, the
batteries are low or the lock electronics are not working.

WARNING: Never leave the emergency key in the safe, keep it in a safe place!

Battery location
Remove the battery cover from the inside of the door (by sliding it towards the hinges, fig. B, no. 8, page 17).

Insert 4 AA batteries, the LCD display (fig. A, no. 4) will show "GOOD" in a few seconds. Replace the battery cover. The safe
can then be used.

Note: If the LCD display (Fig. A, No. 4) shows "LO-BAT", it means that the batteries are dead. Replace the batteries immediately.

Setting the user code

The factory setting is 123456.

Open the door and press the "START" button (flg A, no. 6).

The LCD display (fig. A, no. 4) will show "--------

Enter your new user code from the numbers (6 dlglts) on the keypad (fig. A, no. 5) and press the red "RESET " button (fig. B,
no. 7) on the back of the door to confirm.

The LCD display (Fig. A, No. 4) will show "USER-IN ". This confirms the correct code setting (at the same time the old code is
cancelled).

Master code setting

The safe is equipped with the "Master code" function.

The master code can be used as a second user code.

The factory setting is 888888.

Open the door and press the red "RESET " button (fig. B, no. 7) on the back of the door.
The LCD display (fig. A, no. 4) will show "-
Press the "START " button (fig. A, no. 6) and then enter your new Master Code from the numbers (6 digits) on the keypad (fig.
A, no. 5). The LCD display (fig. A, no. 4) will show "SUPER-IN ". This confirms the correct code setting (at the same time the
old code is cancelled).

Opening the door using the user/master code

Press the "START " button (fig. A, no. 6), the LCD display (fig. A, no. 4) will show "-------- !

Enter the user/master code (each key press is accompanied by a beep), the LCD display (flg A, no. 4) will show "OPEN "
Within 5 seconds, turn the dial (fig. A, no. 3) clockwise to open the door.

After entering the wrong code on the keypad (fig. A, no. 5), the LCD display (fig. A, no. 4) will show "ERROR".

WARNING: If you enter the wrong code three times in a row, a countdown will start on the LCD display, the locking system
and keypad will lock, and a three-minute audible warning will be activated.

Closing the safe

Close the door and turn the wheel (Fig. A, No. 3) counterclockwise. The electronic mechanism locks the door. Installation
method (concrete, brick)

Place the safe in a location where it is not easily moved.

Open the safe and use the anchor bolt holes as a drilling template.

Drill the holes for the expansion bolts in the right place, using a drill bit of @ 9 mm. Use the expansion bolts (Figure C, page
17) to fix the safe to the wall.

Holes for anchoring safes for each tip:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x hole in the floor, 2x hole in the wall 4x hole in the floor, 4x hole in the wall

WARNING: For walls other than brick or concrete, use screws and dowels suitable for your chosen wall or floor.



HR - Upute za koriStenje sefa RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD
SadrZaj paketa za pojedine vrste:

RS.20.LCD

1x celicni sef, 2x kljucevi za hitne slucajeve, 4x AA baterije, 1x unutarnji filc, 2x Celicni tipl i vijak

RS.25.LCD

1x Celi¢ni sef, 2x kljucevi za hitne slucajeve, 4x AA baterije, 1x unutarnja polica, 1x unutarnji filc, 4x ¢eli¢ni tipl i vijak
RS.50.LCD

1x Celicni sef, 2x kljucevi za hitne slucajeve, 4x AA baterije, 2x unutarnje police, 1x unutarnji filc, 4x celi¢ni tipl i vijak

Prvo otvaranje sefa
Umetnite plasti¢ni "L" klin (Slika A, br. 1, stranica 17) u rupu na donjoj desnoj strani sigurnosne kontrole. Poklopac brave (sl.

A, br. 2) ¢e se otvoriti, uklonite ga i umetnite kljuc za hitne slucajeve. Okrenite klju¢ (drzite klju¢ u otkljuéanom polozaju), a
zatim okrenite kotaci¢ (Slika A, br. 3) za priblizno 90 stupnjeva u smjeru kazaljke na satu.

Brava je otklju¢ana i vrata su otvorena. Na taj nacin se sef uvijek moze otvoriti, npr. ako se zaboravi kod, baterije se isprazne
ili elektronika brave ne radi.

UPOZORENIJE: Nikada ne ostavljajte kljuc za hitne slucajeve u sefu, ¢uvajte ga na sigurnom mjestu!

PoloZaj baterije
Uklonite poklopac baterije s unutarnje strane vrata (klizajuéi ga prema $arkama, slika B, br. 8, stranica 17).

Umetnite 4 baterije AA, LCD zaslon (Slika A, br. 4) ¢e pokazati "GOOD" za nekoliko sekundi. Vratite poklopac baterije. Sef se
tada moze koristiti.

Napomena: Ako LCD zaslon (slika A, br. 4) prikazuje "LO-BAT", to znaci da su baterije niske. Odmah zamijenite baterije.

Postavljanje korisnicke Sifre

Tvornicka postavka je 123456.

Otvorite vrata i pritisnite tipku "START" (slika A, br. 6).

Na LCD zaslonu ¢e se prikazati "-------- " (slika A, br. 4).

Unesite svoj novi korisnicki kod od brojeva (6 znamenki) na tipkovnici (Slika A, br. 5) i pritisnite crvenu tipku "RESET" (Slika B,
br. 7) na straznjoj strani vrata za potvrdu.

Na LCD zaslonu (slika A, br. 4) pojavit ¢e se natpis "USER-IN". Time se potvrduje to¢na postavka koda (istovremeno se stari kod
ponistava).

Postavke glavnog koda

Sef je opremljen funkcijom "Mastercode".

Glavni kod se moze koristiti kao drugi korisnicki kod.

Tvornicka postavka je 888888.

Otvorite vrata i pritisnite crvenu tipku "RESET" (slika B, br. 7) na straznjoj strani vrata.

Na LCD zaslonu ¢e se prikazati " " (slika A, br. 4).

Pritisnite gumb "START" (slika A, br. 6) i zatim unesite svoj novi glavni kod iz brojeva (6 znamenki) na tipkovnici (slika A, br. 5).
Na LCD zaslonu ce se pojaviti "SUPER-IN" (slika A, br. 4). Time se potvrduje tocna postavka koda (istovremeno se stari kod
ponistava).

Otvaranie vrata koriStenjem korisni¢ke/glavne Sifre

Pritisnite tipku "START" (Slika A, br. 6), LCD zaslon (Slika A, br. 4) ce pr|kazat| R !

Unesite korisni¢ku/glavnu Sifru (svaki pritisak na tipku popracen je zvuénim S|gnalom), LCD zaslon (Slika A, br. 4) ¢e prikazati
"OPEN".

Unutar 5 sekundi okrenite kotaci¢ (Slika A, br. 3) u smjeru kazaljke na satu i otvorite vrata.

Nakon unosa netocne Sifre na tipkovnici (slika A, br. 5), na LCD zaslonu (slika A, br. 4) pojavit ¢e se natpis "ERROR".

UPOZORENIJE: Ako tri puta zaredom unesete pogresan kod, LCD zaslon ¢e zapoceti s odbrojavanjem, sustav za zakljucavanje
tipkovnice Ce se blokirati i ukljucit ¢e se zvucni signal upozorenja na tri minute.

Zatvaranije sefa
Zatvorite vrata i okrenite kotacic¢ (Slika A, br. 3) u smjeru suprotnom od kazaljke na satu. Elektronic¢ki mehanizam zakljucava
vrata.

Nacin montaze (beton, cigla)

Postavite sef na mjesto gdje ga nije lako pomicati.

Otvorite sef i upotrijebite rupe za sidra kao $ablonu za busenje.

Izbusite rupe za ekspanzijske vijke na pravom mjestu svrdlom @ 9 mm. Upotrijebite ekspanzijske vijke (sl. C, stranica 17) za
pri¢vrscivanje sefa na zid.

Rupe za sidrenje sefova na pojedinacnim vrhovima:

RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD

2x rupa u podu, 2x rupa u zidu 4x rupa u podu, 4x rupa u zidu

UPOZORENIJE: Za zid koji nije cigla ili beton, koristite vijke i tiple prikladne za zid ili pod po vasem izboru.



HU - Hasznalati utasitas az RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD széfhez

A csomag tartalma az egyes tipusok esetében:
RS.20.LCD

1x acél széf, 2x vészkulcs, 4x AA elem, 1x belsé filc, 2x acél diibel és csavarok.

RS.25.LCD
1x acél széf, 2x vészkulcs, 4x AA elem, 1x belsé polc, 1x belsé filc, 4x acél dibel és csavarok.

RS.50.LCD
1x acél széf, 2x vészkulcs, 4x AA elem, 2x belsé polc, 1x belsé filc, 4x acél dibel és csavarok.

A széf elsé kinyitdsa

Helyezze be a miianyag "L" csapot (A. abra, 1. sz., 17. oldal) a széf vezérlGjének jobb alsé oldalan Iévé lyukba. A zarfedél (A.
dbra, 2. sz.) felpattan, és kiveszi, majd behelyezi a vészkulcsot. Forditsa el a kulcsot (tartsa a kulcsot kioldott helyzetben), majd
forditsa el a kereket (A. abra, 3. sz.) kérulbeltl 90 fokkal az dramutato jarasaval megegyez6 iranyba.

A zér feloldddik, és az ajto kinyilik. A széf igy mindig kinyithatd, példaul ha elfelejtette a kodot, az elemek lemeriltek vagy a
zér elektronikaja nem mikodik.

FIGYELEM: Soha ne hagyja a vészkulcsot a széfben, tartsa biztonsagos helyen!

Az akkumuldtor helye
Tavolitsa el az elemfedelet az ajtd belsejérdl (a zsanérok felé csusztatva, B abra 8. sz., 17. oldal)

Helyezzen be 4 AA elemet, az LCD kijelzén (A. dbra, 4. sz.) néhany masodperc mulva megjelenik a "GOOD" felirat. Helyezze
vissza az elemfedelet. A széf ezutan hasznalhaté.

Megjegyzés: Ha az LCD kijelz6n (A. dbra, 4. szam) a "LO-BAT" felirat jelenik meg, az azt jelenti, hogy az elemek lemertiltek.
Azonnal cserélje ki az elemeket.

A felhasznaldi kdd beallitasa

A gyari bedllitas 123456.

Nyissa ki az ajtot, és nyomja meg a "START" gombot (A abra, 6. sz.).

Az LCD kijelzén (A. dbra, 4. sz.) @ "-------- " felirat jelenik meg.

Irja be az Uj felhasznaloi kddot a billenty(izeten 1évé szamok (6 szamjegy) kozll (A. abra, 5. sz.), és nyomja meg a piros "RESET"
gombot (B. dbra, 7. sz.) az ajté hatoldalan a megerdsitéshez.

Az LCD kijelz6n (A. abra, 4. szdm) megjelenik a "USER-IN" felirat. Ez megerdsiti a helyes kodbedllitast (ezzel egyidejiileg a régi
kod torlédik).

Mesterkdd beallitasa

A széf fel van szerelve a "Master code" funkcidval.

A fékod masodik felhaszndldi kodként is hasznalhato.

A gyari bedllitas 888888.

Nyissa ki az ajtot, és nyomja meg a piros "RESET" gombot (B abra, 7. sz.) az ajtd hatuljan.

Az LCD kijelzén (A. dbra, 4.s2.) a "-----—--- " felirat jelenik meg.

Nyomja meg a "START" gombot (A. dbra, 6. sz.), majd a billentylizeten 1év6 szamok (6 szamjegy) koziil adja meg az uj Master
kodot (A. dbra, 5. sz.). Az LCD kijelz6n (A. dbra, 4. sz.) megjelenik a "SUPER-IN" felirat. Ez megerdsiti a helyes kodbeallitast
(ezzel egyidejlileg a régi kod torlédik).

Az ajtd nyitdsa a felhasznaléi/mesterkéddal

Nyomja meg a "START " gombot (A. dbra, 6. sz.), az LCD kijelz6n (A. dbra, 4. sz.) megjelenik a "
Adja meg a felhasznéléi/mesterkddot (mmden egyes billenty(i lenyomasat egy hangjelzés klserl) az LCD kijelz6n (A. abra, 4.
sz.) megjelenik a "OPEN "

5 masodpercen beliil forgassa el a tarcsat (A dbra, 3. sz.) az dramutatd jarasaval megegyezd iranyba az ajto kinyitasahoz.
Miutan a billenty(zeten (A. abra, 5. sz.) rossz kddot adott meg, az LCD kijelzén (A. abra, 4. sz.) megjelenik a "HIBA" felirat.

FIGYELEM: Ha egymas utan haromszor rossz kédot ir be, az LCD kijelzén elindul egy visszaszamlalds, a zarrendszer és a
billenty(izet lezarddik, és egy haromperces hangjelzés aktivaldodik.

A széf bezardsa
Zarja be az ajtot, és forditsa el a kereket (A. dbra, 3. szdm) az 6ramutatd jardsaval ellentétes irdnyba. Az elektronikus
mechanizmus zarja az ajtot.

Beépitési méd (beton, tégla)

Helyezze a széfet olyan helyre, ahol nem lehet kdnnyen elmozditani.

Nyissa ki a széfet, és hasznélja a csavarhorgonyz6 lyukakat furdsablonként.

Furja ki a megfelel6 helyen a taguldsi csavarok furatait egy @ 9 mm-es flrdszarral. A széfet a tagulasi csavarokkal (C dbra, 17.
oldal) rogzitse a falhoz.

Lyukak a széfek rogzitéséhez minden egyes csucshoz:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x lyuk a padléban, 2x lyuk a falban 4x lyuk a padldban, 4x lyuk a falban

FIGYELEM: A téglatol vagy betontdl eltéré falak esetében a valasztott falhoz vagy padldhoz megfelel6 csavarokat és diibeleket
hasznaljon.



IT - Istruzioni per I'uso della cassaforte RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD

Contenuto della confezione per ogni tipo:
RS.20.LCD

1x cassaforte in acciaio, 2x chiavi di emergenza, 4x batterie AA, 1x feltro interno, 2x tassello e vite in acciaio

RS.25.LCD
1x cassaforte in acciaio, 2x chiavi di emergenza, 4x batterie AA, 1x ripiano interno, 1x feltro interno, 4x tassello e vite in acciaio

RS.50.LCD
1x cassaforte in acciaio, 2x chiavi di emergenza, 4x batterie AA, 2x ripiani interni, 1x feltro interno, 4x tassello e vite in acciaio

Prima apertura della cassaforte
Inserire il perno a "L" in plastica (fig. A, n. 1, pagina 17) nel foro sul lato inferiore destro del comando di sicurezza. Il coperchio

della serratura (fig. A, n. 2) si aprira a ribalta per estrarre e inserire la chiave di emergenza. Ruotare la chiave (mantenendo la
chiave in posizione di shlocco) e quindi ruotare la ruota (Fig. A, n. 3) di circa 90 gradi in senso orario.

La serratura viene sbloccata e la porta viene aperta. La cassaforte pud sempre essere aperta in questo modo, ad esempio se
si dimentica il codice, le batterie sono scariche o I'elettronica della serratura non funziona.

ATTENZIONE: non lasciare mai la chiave di emergenza nella cassaforte, conservarla in un luogo sicuro!

Posizione della batteria

Rimuovere il coperchio della batteria dall'interno dello sportello (facendolo scorrere verso le cerniere, fig. B, n. 8, pagina 17).
Inserire 4 batterie AA, il display LCD (fig. A, n. 4) visualizzera "GOOD" in pochi secondi. Riposizionare il coperchio della batteria.
La cassaforte puo quindi essere utilizzata.

Nota: se il display LCD (Fig. A, n. 4) visualizza "LO-BAT", significa che le batterie sono scariche. Sostituire immediatamente le
batterie.

mpostazione del codice utente

L'impostazione di fabbrica e 123456.

Aprire la porta e premere il pulsante "START" (fig. A, n. 6).

Il display LCD (fig. A, n. 4) visualizza "--------

Inserire il nuovo codice utente tra i numeri (6 cifre) della tastiera (fig. A, n. 5) e premere il pulsante rosso "RESET " (fig. B, n. 7)
sul retro della porta per confermare.

Il display LCD (Fig. A, n. 4) visualizza "USER-IN". In questo modo si conferma l'impostazione corretta del codice
(contemporaneamente viene cancellato il vecchio codice).

mpostazione del codice master
La cassaforte & dotata della funzione "Master code".

Il codice master puo essere utilizzato come secondo codice utente.

L'impostazione di fabbrica € 888888.

Aprire lo sportello e premere il pulsante rosso "RESET" (fig. B, n. 7) sul retro dello sportello.

Il display LCD (fig. A, n. 4) visualizza "-------- "

Premere il pulsante "START" (fig. A, n. 6) e qumdl inserire il nuovo Codice Master tra i numeri (6 cifre) della tastiera (fig. A, n.
5). Il display LCD (fig. A, n. 4) visualizza "SUPER-IN". In questo modo si conferma l'impostazione corretta del codice
(contemporaneamente viene cancellato il vecchio codice).

Apertura della porta con il codice utente/master

Premere il pulsante "START" (fig. A, n. 6), il dlsplay LCD (flg A, n. 4) visualizza "--------
Inserire il codice utente/master (ogni pressione del tasto & accompagnata da un segnale acustico), il display LCD (fig. A, n. 4)
visualizza "OPEN".

Entro 5 secondi, ruotare la manopola (fig. A, n. 3) in senso orario per aprire la porta.

Dopo aver inserito un codice errato sulla tastiera (fig. A, n. 5), il display LCD (fig. A, n. 4) visualizza "ERROR".

ATTENZIONE: se si inserisce il codice sbagliato per tre volte di seguito, sul display LCD si avvia un conto alla rovescia, il sistema
di chiusura e la tastiera si bloccano e si attiva un avviso acustico di tre minuti.

Chiusura della cassaforte
Chiudere la porta e ruotare la rotella (Fig. A, n. 3) in senso antiorario. Il meccanismo elettronico blocca la porta.

Metodo di installazione (calcestruzzo, mattoni)

Posizionare la cassaforte in un luogo in cui non sia facile spostarla.

Aprire la cassaforte e utilizzare i fori dei bulloni di ancoraggio come modello di foratura.

Praticare i fori per i tasselli a espansione nel punto giusto, utilizzando una punta da @ 9 mm. Utilizzare i tasselli a espansione
(Figura C, pagina 17) per fissare la cassaforte alla parete.

Fori per I'ancoraggio delle casseforti per ogni punta:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x foro nel pavimento, 2x foro nella parete 4x foro nel pavimento, 4x foro nella parete

ATTENZIONE: per pareti diverse da quelle in mattoni o cemento, utilizzare viti e tasselli adatti alla parete o al pavimento scelti.
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NL - Gebruiksaanwijzing voor de kluis RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD

Inhoud van de verpakking voor elk type:
RS.20.LCD

1x stalen kluis, 2x noodsleutels, 4x AA-batterijen, 1x binnenvilt, 2x stalen plug en schroef

RS.25.LCD
1x stalen kluis, 2x noodsleutels, 4x AA-batterijen, 1x binnenste plank, 1x binnenvilt, 4x stalen plug en schroef

RS.50.LCD
1x stalen kluis, 2x noodsleutels, 4x AA-batterijen, 2x binnenste plank, 1x binnenvilt, 4x stalen plug en schroef

Eerste opening van de kluis
Steek de plastic "L"-pen (fig. A, nr. 1, pagina 17) in het gat rechtsonder op de veilige bediening. Het slotdeksel (fig. A, nr. 2)

klapt open en de noodsleutel kan worden verwijderd en geplaatst. Draai de sleutel (houd de sleutel in de ontgrendelde stand)
en draai vervolgens het wiel (Fig. A, Nr. 3) ongeveer 90 graden met de klok mee.

Het slot is ontgrendeld en de deur is geopend. Zo kan de kluis altijd worden geopend, bijvoorbeeld als de code is vergeten, de
batterijen leeg zijn of de elektronica van het slot niet werkt.

WAARSCHUWING: Laat de noodsleutel nooit in de kluis liggen, bewaar hem op een veilige plaats!

Plaats van de batterij
Verwijder het batterijdeksel aan de binnenkant van de deur (door het naar de scharnieren toe te schuiven, fig. B, nr. 8, pagina

17).
Plaats 4 AA batterijen, het LCD display (fig. A, nr. 4) toont na enkele seconden "GOOD". Plaats het batterijklepje terug. De kluis
kan dan worden gebruikt.

Opmerking: Als het LCD display (Fig. A, Nr. 4) "LO-BAT" toont, betekent dit dat de batterijen leeg zijn. Vervang de batterijen
onmiddellijk.

De gebruikerscode instellen

De fabrieksinstelling is 123456.

Open de deur en druk op de knop "START" (fig. A, nr. 6).

Op het LCD-scherm (fig. A, nr. 4) verschijnt "--------

Voer uw nieuwe gebruikerscode in van de nummers (6 cijfers) op het toetsenbord (fig. A, nr. 5) en druk op de rode "RESET"
knop (fig. B, nr. 7) aan de achterkant van de deur om te bevestigen.

Op het LCD-scherm (Fig. A, Nr. 4) verschijnt "USER-IN". Dit bevestigt de juiste code-instelling (tegelijkertijd wordt de oude
code geannuleerd).

Mastercode instelling

De kluis is uitgerust met de "Mastercode" functie.

De mastercode kan worden gebruikt als tweede gebruikerscode.

De fabrieksinstelling is 888888.

Open de deur en druk op de rode "RESET" knop (flg B, nr. 7) op de achterkant van de deur.

Op het LCD-scherm (fig. A, nr. 4) verschijnt "--------

Druk op de knop "START" (flg A, nr. 6) en voer vervolgens uw nieuwe mastercode in via de cijfers (6 cijfers) op het toetsenbord
(fig. A, nr. 5). Op het LCD-scherm (fig. A, nr. 4) verschijnt "SUPER-IN". Dit bevestigt de juiste code-instelling (tegelijkertijd wordt
de oude code geannuleerd).

De deur openen met de gebruikers-/mastercode
Druk op de knop "START" (fig. A, nr. 6), op het LCD-scherm (fig. A, nr. 4) verschijnt "-------- "

Voer de gebruikers- /mastercode in (elke druk op de toets gaat gepaard met een pleptoon) het LCD-display (fig. A, nr. 4) toont
"OPEN".

Draai binnen 5 seconden de draaiknop (fig. A, nr. 3) met de klok mee om de deur te openen.

Na het invoeren van een verkeerde code op het toetsenbord (fig. A, nr. 5) verschijnt op het LCD-scherm (fig. A, nr. 4) "ERROR".

WAARSCHUWING: Als u driemaal achtereen een verkeerde code invoert, begint op het LCD-scherm een aftelling, worden het
sluitsysteem en het toetsenbord vergrendeld en wordt een drie minuten durende hoorbare waarschuwing geactiveerd.

De kluis sluiten
Sluit de deur en draai het wiel (fig. A, nr. 3) tegen de klok in. Het elektronische mechanisme vergrendelt de deur.

Installatiemethode (beton, baksteen

Plaats de kluis op een plaats waar hij niet gemakkelijk kan worden verplaatst.

Open de kluis en gebruik de ankerbouten als boorsjabloon.

Boor de gaten voor de expansiebouten op de juiste plaats, met een boor van @ 9 mm. Gebruik de expansiebouten (Figuur C,
pagina 17) om de kluis aan de muur te bevestigen.

Gaten voor het verankeren van kluizen voor elke tip:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x gat in de vloer, 2x gat in de muur 4x gat in de vloer, 4x gat in de muur

WAARSCHUWING: Gebruik voor andere muren dan baksteen of beton schroeven en pluggen die geschikt zijn voor de door u
gekozen muur of vloer.
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PL - Instrukcja obstugi sejfu RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD

Zawartos¢ pakietu dla kazdego rodzaju:
RS.20.LCD
1x stalowy sejf, 2x klucze awaryjne, 4x baterie AA, 1x filc wewnetrzny, 2x stalowy kotek i Sruba

RS.25.LCD
1x stalowy sejf, 2x klucze awaryjne, 4x baterie AA, 1x wewnetrzna pétka, 1x wewnetrzny filc, 4x stalowy kotek i sruba

RS.50.LCD
1x stalowy sejf, 2x klucze awaryjne, 4x baterie AA, 2x wewnetrzna potka, 1x wewnetrzny filc, 4x stalowy kotek i sruba

Pierwsze otwarcie sejfu
Whtozy¢ plastikowy trzpien "L" (rys. A, nr 1, strona 17) do otworu w dolnej prawej czesci bezpiecznego sterowania. Pokrywe

zamka (rys. A, nr 2) odwrdci¢, wyjac i wtozy¢ klucz awaryjny. Przekreci¢ kluczyk (kluczyk trzymad w pozycji odblokowanej), a
nastepnie obrdcic koto (rys. A, nr 3) o okoto 90 stopni zgodnie z ruchem wskazéwek zegara.

Zamek zostaje odblokowany i drzwi zostajg otwarte. Sejf zawsze mozna otworzy¢ w ten sposéb, np. w przypadku zapomnienia
kodu, wyczerpania baterii lub awarii elektroniki zamka.

OSTRZEZENIE: Nigdy nie zostawiaj klucza awaryjnego w sejfie, przechowuj go w bezpiecznym miejscu!

Lokalizacja baterii
Zdja¢ pokrywe baterii z wewnetrznej strony drzwi (przesuwajac jg w kierunku zawiasow, rys. B, nr 8, strona 17).

W16z 4 baterie AA, na wyswietlaczu LCD (rys. A, nr 4) po kilku sekundach pojawi sie napis "GOOD". Zat6z pokrywe baterii.
Mozna wtedy korzystac z sejfu.

Uwaga: Jesli na wyswietlaczu LCD (rys. A, nr 4) pojawi sie napis "LO-BAT", oznacza to, ze baterie s3 wyczerpane. Natychmiast
wymien baterie.

Ustawianie kodu uzytkownika

Ustawienie fabryczne to 123456.

Otworzy¢ drzwi i nacisnaé przycisk "START" (rys. A, nr 6).
Na wyswmtlaczu LCD (rys. A, nr 4) pojawi sie napis "--------
Wprowadz swdj nowy kod uzytkownika z cyfr (6 cyfr) na kIaW|aturze (rys. A, nr 5) i nacisnij czerwony przycisk "RESET" (rys. B,
nr 7) z tytu drzwi, aby potwierdzic.

Na wyswietlaczu LCD (rys. A, nr 4) pojawi sie napis "USER-IN". Potwierdza to prawidtowe ustawienie kodu (jednoczesnie stary
kod zostaje skasowany).

Ustawienie kodu gtéwnego

Sejf wyposazony jest w funkcje "Master code".

Kod gtéwny moze by¢ uzywany jako drugi kod uzytkownika.

Ustawienie fabryczne to 888888.

Otworzy¢ drzwi i nacisngé czerwony przycisk "RESET " (rys B, nr 7) z tytu drzwi.

Na wyswietlaczu LCD (rys. A, nr 4) pojawi sie napis "-------- .

Nacisnij przycisk "START" (rys. A, nr 6), a nastepnie wprowadz swoj nowy Kod Gtowny z cyfr (6 cyfr) na klawiaturze (rys. A, nr
5). Na wyswietlaczu LCD (rys. A, nr 4) pojawi sie napis "SUPER-IN". Potwierdza to prawidtowe ustawienie kodu (jednoczesnie
stary kod zostaje skasowany).

Otwieranie drzwi za pomoca kodu uzytkownika/mistrza

Nacisnij przycisk "START " (rys. A, nr 6), na wyswmtlaczu LCD (rys. A, nr 4) pojawi sie napis "--------
Woprowadz kod uzytkowmka/mlstrza (kazdemu nacisnieciu klawisza towarzyszy sygnat dzwngkowy) na wyswietlaczu LCD (rys.
A, nr 4) pojawi sie napis "OPEN".

W ciaggu 5 sekund obrdci¢ pokretto (rys. A, nr 3) w prawo, aby otworzy¢ drzwi.

Po wprowadzeniu btednego kodu na klawiaturze (rys. A, nr 5), na wyswietlaczu LCD (rys. A, nr 4) pojawi sie napis "ERROR".

OSTRZEZENIE: Je$li trzy razy z rzedu wprowadzisz nieprawidtowy kod, na wy$wietlaczu LCD rozpocznie sie odliczanie, system
blokujacy i klawiatura zostang zablokowane oraz wigczy sie trzyminutowe ostrzezenie dzwiekowe.

Zamykanie sejfu
Zamkna¢ drzwi i obréci¢ koto (rys. A, nr 3) w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara. Mechanizm elektroniczny

blokuje drzwi.

Sposdéb montazu (beton, cegta

Umies¢ sejf w miejscu, w ktdrym nie bedzie tatwo go przeniesc.

Otworz sejf i uzyj otwordw na sruby kotwigce jako szablonu do wiercenia.

Wywierci¢ otwory pod kotki rozporowe w odpowiednim miejscu, uzywajgc wiertta @ 9 mm. Uzyj kotkdw rozporowych (Rysunek
C, strona 17), aby przymocowac sejf do sciany.

Otwory do zakotwiczenia sejféw dla kazdej koricdwki:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x otwor w podtodze, 2x otwor w Scianie 4x otwor w podtodze, 4x otwor w Scianie

OSTRZEZENIE: W przypadku $cian innych niz ceglane lub betonowe nalezy uzy¢ wkretéw i kotkéw odpowiednich dla wybranej
Sciany lub podtogi.
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RO - Instructiuni de utilizare a seifului RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD

Continutul pachetului pentru fiecare tip:
RS.20.LCD

1x seif din otel, 2x chei de urgentd, 4x baterii AA, 1x pasla interioara, 2x dibluri din otel si surub

RS.25.LCD
1x seif din otel, 2x chei de urgentd, 4x baterii AA, 1x raft interior, 1x pasld interna, 4x dibluri din otel si surub

RS.50.LCD
1x seif din otel, 2x chei de urgentd, 4x baterii AA, 2x raft interior, 1x pasla interna, 4x dibluri din otel si surub

Prima deschidere a seifului

Introduceti stiftul de plastic in forma de "L" (fig. A, nr. 1, pagina 17) in orificiul din partea dreapta jos a comenzii de siguranta.
Capacul incuietorii (fig. A, nr. 2) se va deschide si se va scoate si introduce cheia de urgenta. Rotiti cheia (pastrati cheia in
pozitia deblocatd) si apoi rotiti roata (Fig. A, nr. 3) la aproximativ 90 de grade in sensul acelor de ceasornic.

Incuietoarea este deblocats si usa este deschisa. Seiful poate fi deschis oricdnd in acest mod, de exemplu, in cazul in care
codul a fost uitat, bateriile sunt descarcate sau sistemul electronic de blocare nu functioneaza.

AVERTISMENT: Nu Idsati niciodata cheia de urgenta in seif, pastrati-o intr-un loc sigur!

Locatia bateriei

Scoateti capacul bateriei din interiorul usii (gliséndu-l spre balamale, fig. B, nr. 8, pagina 17).

Introduceti 4 baterii AA, afisajul LCD (fig. A, nr. 4) va afisa "GOOD" in cateva secunde. Inlocuiti capacul bateriei. Seiful poate fi
apoi utilizat.

Not: Daci pe afisajul LCD (Fig. A, nr. 4) apare "LO-BAT", inseamnd c& bateriile sunt descircate. Inlocuiti imediat bateriile.

Setarea codului de utilizator

Setarea din fabrica este 123456.

Deschideti usa si apasati butonul "START" (fig. A, nr. 6).

Afisajul LCD (flg A, nr. 4) va afisa "--------

Introduceti noul cod de utilizator din numerele (6 cifre) de pe tastatura (fig. A, nr. 5) si apasati butonul rosu "RESET" (fig. B, nr.
7) de pe partea din spate a usii pentru a confirma.

Afisajul LCD (Fig. A, nr. 4) va afisa "USER-IN". Acest lucru confirma setarea corectd a codului (in acelasi timp, vechiul cod este
anulat).

Setarea codului principal

Seiful este echipat cu functia "Cod principal".

Codul principal poate fi utilizat ca un al doilea cod de utilizator.
Setarea din fabrica este 888888.
Deschideti usa si apasati butonul rosu
Afisajul LCD (flg A, nr. 4) va afisa "--
Apasati butonul "START" (fig. A, nr. 6) si ap0| introduceti noul cod principal din numerele (6 cifre) de pe tastatura (fig. A, nr. 5).
Afisajul LCD (fig. A, nr. 4) va afisa "SUPER-IN". Acest lucru confirms setarea corects a codului (in acelasi timp, vechiul cod este
anulat).

"RESET" (fig. B, nr. 7) de pe partea din spate a usii.

Deschiderea usii cu ajutorul codului de utilizator/master

Apasati butonul "START " (fig. A, nr. 6), pe aflsajul LCD (fig. A, nr. 4) va aparea "-------- !

Introduceti codul de utilizator/master (fiecare apdsare de tastd este insotita de un semnal sonor), pe afisajul LCD (fig. A, nr. 4)
va apdrea "OPEN".

In termen de 5 secunde, rotiti cadranul (fig. A, nr. 3) in sensul acelor de ceasornic pentru a deschide usa.

Dupa introducerea codului gresit pe tastatura (fig. A, nr. 5), pe afisajul LCD (fig. A, nr. 4) va aparea "ERROR".

AVERTISMENT: Daca introduceti un cod gresit de trei ori la rand, va incepe o numaratoare inversa pe afisajul LCD, sistemul de
inchidere si tastatura se vor bloca si va fi activat un avertisment sonor de trei minute.

Inchiderea seifului
Inchideti usa si rotiti roata (Fig. A, nr. 3) in sens invers acelor de ceasornic. Mecanismul electronic blocheaza usa.

Metoda de instalare (beton, cdrdmida)

Asezati seiful intr-un loc in care sa nu fie usor de mutat.

Deschideti seiful si folositi gaurile suruburilor de ancorare ca sablon de gaurire.

Faceti gaurile pentru suruburile de expansiune la locul potrivit, folosind un burghiu de @ 9 mm. Folositi suruburile de
expansiune (figura C, pagina 17) pentru a fixa seiful de perete.

Gauri pentru ancorarea seifurilor pentru fiecare varf:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x gaura in podea, 2x gaurd in perete 4x gaurd in podea, 4x gaurd in perete

AVERTISMENT: Pentru alti pereti decat caramida sau betonul, utilizati suruburi si dibluri adecvate pentru peretele sau
podeaua aleasa.
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SLO - Uporabniski priroénik za sef RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD
Vsebina paketa za vsako vrsto:

RS.20.LCD

1x jekleni sef, 2x varnostni kljuci, 4x baterije AA, 1x notraniji filc, 2x jekleni moznik in vijak

RS.25.LCD

1x jekleni sef, 2x varnostni kljuci, 4x baterije AA, 1x notranja polica, 1x notraniji filc, 4x jekleni moznik in vijak
RS.50.LCD

1x jekleni sef, 2x varnostni kljuci, 4x baterije AA, 2x notranje police, 1x notraniji filc, 4x jekleni moznik in vijak

Prvo odpiranje sefa

Vstavite plasti¢ni "L" zati¢ (slika A, §t. 1, stran 17) v luknjo na spodnji desni strani varnega upravljalnika. Pokrov klju¢avnice
(slika A, st. 2) se odpre, odstranite in vstavite varnostni klju¢. Obrnite klju¢ (klju¢ naj bo v odklenjenem polozaju) in nato zavrtite
kolesce (slika A, st. 3) za priblizno 90 stopinj v smeri urinega kazalca.

Kljuavnica se odklene in vrata se odprejo. Na ta nacin lahko sef vedno odprete, npr. ¢e ste pozabili kodo, ¢e so baterije
izpraznjene ali Ce elektronika klju¢avnice ne deluje.

OPOZORILO: Nikoli ne puscajte varnostnega kljuca v sefu, hranite ga na varnem mestu!

Lokacija baterije

Z notranje strani vrat odstranite pokrov baterije (tako, da ga potisnete proti te¢ajem, slika B, st. 8, stran 17).

Vstavite 4 baterije AA, na LCD-zaslonu (slika A, st. 4) se bo v nekaj sekundah prikazal napis "GOOD". Zamenjajte pokrov baterije.
Nato lahko uporabite sef.

Opomba: Ce se na LCD-zaslonu (slika A, st. 4) prikaze "LO-BAT", to pomeni, da so baterije izpraznjene. Takoj zamenjajte
baterije.

Nastavitev kode uporabnika

Tovarniska nastavitev je 123456.

Odprite vrata in pritisnite gumb "START" (sllka A st. 6).

Na LCD-zaslonu (slika A, st. 4) se prikaze "--------

Na tipkovnici vnesite novo uporabnisko kodo (6 steV|Ik) (slika A, st. 5) in za potrditev pritisnite rde¢i gumb "RESET" (slika B, st.
7) na zadnji strani vrat.

Na LCD-zaslonu (slika A, st. 4) se prikaze "USER-IN". S tem se potrdi pravilna nastavitev kode (hkrati se preklice stara koda).

Nastavitev glavne kode

Sef je opremljen s funkcijo "Glavna koda ".

Glavna koda se lahko uporablja kot druga uporabniska koda.

Tovarniska nastavitev je 888888.

Odprite vrata in pritisnite rde¢i gumb "RESET" (sllka B, st. 7) na zadniji strani vrat.
Na LCD-zaslonu (slika A, st. 4) se prikaze "
Pritisnite gumb "START" (slika A, $t. 6) in nato vnesrce novo glavno kodo iz stevilk (6 Stevilk) na tipkovnici (slika A, $t. 5). Na
LCD-zaslonu (slika A, st. 4) se prikaze "SUPER-IN". S tem se potrdi pravilna nastavitev kode (hkrati se preklice stara koda).

Odpiranije vrat s kodo uporabnika/vodje
Pritisnite gumb "START " (slika A, $t. 6), na LCD-zaslonu (slika A, $t. 4) se prikaze "-------- !
Vnesite kodo uporabnlka/uprawtelja (vsak pritisk tipke spremlja zvocni signal), na LCD zaslonu (slika A, st. 4) se prikaze
"OPEN".
V 5 sekundah obrnite Stevil¢nico (slika A, §t. 3) v smeri urinega kazalca, da odprete vrata.
Po vnosu napacne kode na tipkovnici (slika A, $t. 5) se na LCD-zaslonu (slika A, st. 4) prikaze "ERROR".

OPOZORILO: Ce trikrat zaporedoma vnesete napacno kodo, se na zaslonu LCD zaéne odstevanije, zaklepanje in tipkovnica se
zakleneta, vklopi pa se tudi triminutno zvo¢no opozorilo.

Zapiranje sefa
Zaprite vrata in zavrtite kolesce (slika A, $t. 3) v nasprotni smeri urinega kazalca. Elektronski mehanizem zaklene vrata.

Nacin vgradnje (beton, opeka)

Sef postavite na mesto, kjer ga ni mogoce zlahka premakniti.

Odprite sef in uporabite luknje za sidrne vijake kot predlogo za vrtanje.

Z vrtalnikom @ 9 mm izvrtajte luknje za raztezne vijake na pravem mestu. S pomocjo razteznih vijakov (slika C, stran 17) pritrdite
sef na steno.

Odprtine za pritrditev trezorjev za vsako konico:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x luknja v tleh, 2x luknja v steni 4x luknja v tleh, 4x luknja v steni

OPOZORILO: Za stene, ki niso opecne ali betonske, uporabite vijake in zatice, primerne za izbrano steno ali tla.
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SRB — Uputstvo za upotrebu sefa RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD
SadrZaj paketa za svaki tip:

RS.20.LCD

1x celicni sef, 2x kljucevi za hitne slucajeve, 4x AA baterije, 1x unutrasnji filc, 2x Celicni tipl i zavrtanj

RS.25.LCD

1x Celi¢ni sef, 2x kljucevi za hitne slucajeve, 4x AA baterije, 1x unutrasnja polica, 1x unutrasnji filc, 4x ¢eli¢ni tipl i zavrtanj
RS.50.LCD

1x Celicni sef, 2x kljucevi za hitne slucajeve, 4x AA baterije, 2x unutrasnja polica, 1x unutrasnji filc, 4x Celicni tipl i zavrtanj

Otvaranje sefa po prvi put

Umetnite plasti¢ni "L" iglu (slika A, br. 1, strana 17) u otvor na donjoj desnoj strani sigurnosne kontrole. Poklopac brave (sl.
A, br. 2) ¢e se otvoriti, ukloniti ga i ubaciti klju¢ za slu¢aj nuzde. Okrenite klju¢ (klju¢ drZite u otklju¢anom polozaju), a zatim
okrenite tocak (slika A, br. 3) priblizno 90 stepeni u smeru kazaljke na satu.

Brava je otklju¢ana i vrata su otvorena. Na ovaj nacin sef se uvek moze otvoriti, na primer, ako je $ifra zaboravljena, ako su
baterije istroSene ili elektronika brave ne radi.

UPOZORENIJE: Nikada ne ostavljajte kljuc za hitne slucajeve u sefu, ¢uvajte ga na bezbednom mestu!

Lokacija baterije

Skinite poklopac baterije sa unutradnje strane vrata (klize¢i ga prema Sarkama, sl. B, br. 8, strana 17).

Ubacite 4 AA baterije, na LCD displeju (SI. A, br. 4) ¢e za nekoliko sekundi biti prikazano ,,GOOD*. Vratite poklopac baterije.
Zatim se sef moiZe koristiti.

Napomena: Ako LCD ekran (slika A, br. 4) prikazuje ,LO-BAT*, to zna¢i da su baterije prazne. Odmah zamenite baterije.

Podesavanije korisni¢kog koda

Fabricko podesavanje je 123456.

Otvorite vrata i pritisnite dugme "START" (sl. A, br. 6).

Na LCD displeju ¢e biti prikazano ,,-------- “(slika A, br. 4).

Unesite svoj novi korisnicki kod sa brojeva (6 cifara) na tastaturi (slika A, br. 5) i pritisnite crveno dugme "RESET" (slika B, br.
7) na poledini vrata za potvrdu.

Na LCD displeju (sl. A, br. 4) ¢e se prikazati natpis "USER-IN". Ovo potvrduje ispravno pode$avanje koda (u isto vreme stari
kod se ponistava).

Podesavanja glavnog koda

Sef je opremljen funkcijom "Master code".

Glavni kod se moze koristiti kao drugi korisnicki kod.

Fabricko podesavanje je 888888.

Otvorite vrata i pritisnite crveno dugme "RESET" (sl. B, br. 7) na zadnjoj strani vrata.

Na LCD displeju ¢e biti prikazano ,--------“ (slika A, br. 4).

Pritisnite dugme "START" (sl. A, br. 6), a zatim unesite svoj novi Master kod sa brojeva (6 cifara) na tastaturi (sl. A, br. 5).
,SUPER-IN“ ¢e se pojaviti na LCD ekranu (slika A, br. 4). Ovo potvrduje ispravno podesavanje koda (u isto vreme stari kod se
ponistava).

Otvaranje vrata pomoéu korisni¢kog/glavnog koda

Pritisnite dugme “START” (SI. A, br. 6), LCD displej (SI. A, br. 4) ce pokazatl R Y

Unesite korisni¢ki/master kod (svaki pritisak na taster je praéen zvuénim S|gnalom), na LCD displeju (slika A, br. 4) ce biti
prikazano ,OPEN".

U roku od 5 sekundi okrenite tocak (slika A, br. 3) u smeru kazaljke na satu i otvorite vrata.

Nakon unosa pogresnog koda na tastaturi (sl. A, br. 5), na LCD displeju (sl. A, br. 4) ce se prikazati natpis ,,ERROR".

UPOZORENIJE: Ako tri puta zaredom unesete pogresan kod, LCD ekran ¢e poceti da odbrojava, sistem zakljucavanja tastature
Ce biti blokiran i zvu¢ni signal upozorenja Ce se aktivirati na tri minuta.

Zatvaranje sefa
Zatvorite vrata i okrenite tocak (slika A, br. 3) u smeru suprotnom od kazaljke na satu. Elektronski mehanizam zakljucava
vrata.

Nacin montaZe (beton, cigla)

Postavite sef na mesto gde ga nije lako pomeriti.

Otvorite sef i koristite rupe za sidrenje zavrtnja kao $ablon za busenje.

Izbusite rupe za ekspanzione Srafove na pravom mestu @ 9 mm svrdlom. Koristite ekspanzione zavrtnje (sl. C, strana 17) da
pricvrstite sef na zid.

Rupe za sidrenje sefova na pojedina¢nim vrhovima:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x rupa u podu, 2x rupa u zidu 4x rupa u podu, 4x rupa u zidu

UPOZORENIJE: Za zid koji nije od cigle ili betona, koristite zavrtnje i tiple pogodne za zid ili pod po vasem izboru.
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UA - IHcTpyKUin 3 ekcnayaTauii ceiidy RS.20.LCD/RS.25.LCD/RS.50.LCD

BMiCT ynakoBKM 418 KOXHOrO Tuny:
RS.20.LCD

1x cTanesuit ceid, 2x aBapiiHi kntoui, 4x 6atapeitku Trny AA, 1x BHYTPILLHI NOBCTb, 2X CTaNeBUit atobesnb i Wwypyn

RS.25.LCD
1x cTanesuii ceiid, 2x aBapiliHi kntoui, 4x 6aTapeitkn AA, 1x BHYTPILLHA NOAMLA, 1X BHYTPIlWHA NOBCTb, 4X CTanesuit Aobens i
wypyn

RS.50.LCD
1x cTanesuit ceitd, 2x aBapiiiHi Kntoui, 4x 6aTapeitku AA, 2x BHYTPILWHI noauy,, 1x BHYTPILLHIV NOBCTb, 4X cTaneBwuit Atobens i
wypyn

Nepuwe BiakputTa cerida

BcrasTe naactukosuit wtndt "L" (man. A, Ne 1, ctopiHka 17) B OTBIp B HUXHIW Npasiit YacTuHi 610Ka ynpasniHHA cerndom.
Kpuiwka 3amka (man. A, Ne 2) BiaKMAAETbCA, BUAMAETHCA Ta BCTABNAETHCA aBapiHUiA Kntou. MToBEPHITb KNtoY (TpUMaiiTe Koy
y po36/710KOBaHOMY MOJIOXKEHHI), @ MOTiM MoBepHITb Koneco (man. A, Ne 3) npubamsHo Ha 90 rpagycis 3a roAMHHUKOBOIO
CTpiNKoto.

3aMOK BiAMMKAETbCA | ABepi BiguMHAOTbCA. Celid 3aBXKAM MOXKHA BIAKPUTU TaKMM YMHOM, HaMpWKAaL, AKLWO 3abyau Kog,
po3pagununca batapeiiku abo BUiMLWIAG 3 1afy €/1eKTPOHIKa 3amKa.

YBATA: Hikonn He 3ai1LwaiiTe aBapiliHuil Katod y ceidi, 36epiraiite iioro B HaginHomy micti!

Po3TalyBaHHA akymynatopa

3HIMITb KpULLKY BaTapenHoro BiACiKy 3 BHYTPILLHbOI CTOPOHU ABepUAT (3cyHyBLM ii B 6ik neTensb, man. b, Ne 8, ctopiHka 17).
BcTaBTe 4 6atapelikn Tmny AA, Ha pigKoKpucTaniyHomy aucnnei (puc. A, Ned) yepes AeKifbKa CeKyHZ, 3'ABUTbCA iHAMKaLIA
"GOOD". BcTaHOBITb KpULLIKY BaTapeitHoro BiAciKy Ha micue. Micasa Luboro ceitpom MoXKHa KOPUCTYBaTUCA.

Mpumitka: AKWO Ha pigKokpucTaniyHomy gucnnei (puc. A, Ne 4) sucsivyeTbea Hanuc "LO-BAT", ue o3Havag, Lo enemeHTu
YKUBNEHHA PO3pAAKeHi. HeraiiHo 3amiHiTb 6aTapeiku.

BcTaHOBNEHHA KOAY KOPUCTYBaYa

3aBo/cbKe HanalwTyBaHHA - 123456.

BigKpWTK ABepuATa | HATUCHYTM KHONKY "START" (man. A, N2 6).

Ha pI,D,KOKpMCTa/'II‘-IHOMy iHauKaTopi (puc. A, Ne 4) Bigobpasutbcs "--------
BBeaiTb CBil1 HOBUIA KOA, KOpMCTYBaYa 3 undp (6 undp) Ha knasiaTypi (Man A, Ne5) Ta HaTUCHITb YepBOHY KHoMKy "RESET"
(man. B, Ne7) Ha 3aaHiit naHeni gBepen Ana NiaTBEpAKEHHS.

Ha pigkokpucraniuHomy gucnnei (puc. A, Ne 4) 3'asutbea Hanuc "USER-IN". Lie niaTeepakye npaBuabHiCTb BCTAHOB/IEHHSA
KoAy (Npu LbOMy CTapuit Koz aHy/IHOETbCA).

HanawTysaHHA maiicTep-koay

Ceitd obnagHaHuit dyHKuieto "Maitctep-Kkoa'".

Maiictep-Kog, MoKe 6yTv BUKOPUCTAHWI K APYrUid KOZ KOpUCTyBaya.

3aBogcbKe HanalwTyBaHHA - 888888.

BiAKpWTM ABepuATa | HATUCHYTU YepBOHY KHoMKy "RESET" (man. B, Ne 7) Ha 3a4Hilt CTiHUi ABEPUAT.

Ha pigKokpucraniyHomy iHamkaTopi (puc. A, Ne 4) Blp,o6paambc;1 ————————

HatucHiTb kKHonky "START" (puc. A, Ne 6) Ta BBep,rrb CBill HOBUIA MaMCTep KopA, 3 umodp (6 umdp) Ha knasiaTypi (puc. A, Ne 5).
Ha pigkokpuctaniuvomy aucnnei (puc. A, Ne 4) 3'aButbea Hanuc "SUPER-IN". Lie niaTBepAsKye NpaBu/IbHICTb BCTAHOB/IEHHSA
Koay (npu Lbomy cTapuii Kog, aHyl'IlOeTbCﬂ).

BigunHeHHA aBepeit 3a LONOMOro0 KoAy KopUcTyBada/rocnogapsa
HatucHyTn KHonky "START" (puc. A, Ne 6), Ha pigKoKkpucTaniyHomy iHamKaTopi (puc. A, Ne 4) Binobpasutscs "--------
BBeaitb koA, KopMCTyBaqa/rocno,qapﬂ (KOXKHE HaTUCKAHHA KNaBilli CYNpPOBOAKYETLCA 3BYKOBUM CUTHANOM), Ha PK-, AMCI‘IJ‘IEI
(puc. A, Ne 4) 3'asutbea Hanuc "OPEN".
MpoTarom 5 cekyHA, nosepHiTb unudepbnat (man. A, Ne 3) 3a roAMHHUKOBOIO CTPINKOL, WO6 BiAKPUTY ABEpUATa.
Micna BBeAeHHA HEBipPHOro Kody Ha KnasiaTypi (puc. A, Ne 5) Ha pigKoKpucTaniyHomy iHAMKaTopi (puc. A, Ne 4) 3'aBuTbcA
Hanuc "ERROR".

YBATA: fKWOo BM TpUdi Nocninb BBeAeTe HenpaBuUAbHUIA Koa, Ha PK-gucnnel noyHeTbcAa 3BOPOTHUI BiAANIK Yacy, cuctema
610KyBaHHA Ta KNaBiaTypa 3abN0KYIOTLCA, @ TAKOXK YBIMKHETCA TPUXBUAMHHE 3BYKOBE MONepeaMXKeHHs.

3akputTa ceiida
3akpuiite ABepuAaTa i NOBEPHITb Kosiwatko (man. A, Ne3) mpoT rogMHHWUKOBOI CTPINKW. [BEpi 3aMUKAE eNeKTPOHHMIA
MexaHi3m.

Cnoci6 moHTaxy (6eToH, uerna)

BcTaHOBITh ceitd y micLi, e MOro HEeMOXK/IMBO N1ETKO NepemicTUTK.

Biakpwiite ceiid i BUKOPUCTOBYIiTE OTBOPU ANA aHKePHUX BONTIB AK WabnoH ANA cBepANiHHA.

MpoceepaniTb OTBOPYM Mif PO3LWIMPIOBaAbHI 6ONTU B MOTPIBHOMY MiCLLi, BUKOPUCTOBYHOUM CBEPA/IO @ 9 MM. [ KpinieHHs
celida A0 CTiHM BUKOPUCTOBYITE po3LwwmptoBanbHi 6ontu (MantoHok C, cTopiHka 17).

OTBOPYM ANA aHKEPHOIO KPiNAeHHA ceridiB ANA KOXKHOrO HaKOHEYHMKA:
RS.20.LCD RS.25.LCD, RS.50.LCD
2x OTBip Yy NiAN03i, 2X OTBIp Y CTiHi 4Ax oTBip y Nignosi, 4x oTeip y CTiHi

YBATA: [1na cTiH, BiaMiHHUX Big, uernv abo 6eToHy, BUKOpUCTOBYMTE Wypynu Ta Atobeni, aki nigxoaats ana obpaHoi Bamu
CTiHM abo nignoru.
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CZ Obrazky SK Obrazky DE Abbildungen EN Pictures HR Slike HU Képek IT Immagini NL Afbeeldingen PL Obrazy
RO Poze SLO Slike SRB Slike UA KapTuHKuM
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CZ Plastovy ,,L “kolik SK plastovy ,L" kolik DE Kunststoff- L “-Stift EN Plastic "L" pin HR Plasti¢na "L" igla HU
,L“ alakd csapszeget IT Rubinetto in plastica a "L" NL Plastic kraan "L" PL plastikowy kotek ,,L“ RO Robinet de
plastic "L" SLO Plasti¢na pipa "L" SRB plasti¢na ,L“ igla UA KpaH nnactukosuii "L"

CZ Ochranny kryt zamku SK Ochranny kryt zamku DE Schutzabdeckung des Schlosses EN Protective lock
cover HR Zastitni poklopac brave HU Zar védéfedél IT Coperchio di protezione della serratura NL
Beschermende slotkap PL Pokrywa ochronna zamka RO Capac de blocare de protectie SLO Zascitni pokrov
klju¢avnice SRB Zastitni poklopac brave UA 3axucHa KpuLLKa 3aMKa

CZ Kolecko SK Koliesko DE Rad EN Wheel HR Kotac¢ HU Kerék IT Ruota NL Wiel PL Koto RO Roata SLO Kolo
SRB Tocak UA Koneco

CZ LCD displej SK LCD displej DE LCD-Display EN LCD display HR LCD zaslon HU LCD kijelz6 IT Display LCD
NL LCD-scherm PL Wyswietlacz LCD RO Afisaj LCD SLO Zaslon LCD SRB LCD displej UA PK-gucnneii

CZ Klavesnice SK Klavesnica DE Tastatur EN Keyboard HR Tipkovnica HU Billenty(izet IT Tastiera NL
Toetsenbord PL Klawiatura RO Tastatura SLO Tipkovnica SRB Tastatura UA KnasiaTtypa

CZ Tlacitko Start SK Tlacidlo Start DE Startknopf EN Start button HR Gumb za pokretanje HU ,Start”
nyomaégomb IT Pulsante di avvio NL Startknop PL Przycisk Start RO Butonul Start SLO Gumb Start SRB Start
dugme UA KHonka Myck

CZ Tlacitko , reset” SK Tlacidlo ,,reset” DE Knopf ,reset” EN The "reset” button HR Gumb za ,resetiranje” HU
Nyomédgomb ,reset” IT Il pulsante di ,reset” NL De "reset-knop" PL Przycisk ,reset” RO Butonul de
,resetare" SLO Gumb za ,reset” SRB Dugme "reset" UA KHOMKa "ckngaHHA"

CZ Kryt na baterie SK Kryt na batérie DE Batterieabdeckung EN Battery cover HR Poklopac baterie HU
Elemek helyének fedele IT Coperchio della batteria NL Batterijklep PL Pokrywa baterii RO Capacul bateriei
SLO Pokrov baterije SRB Poklopac baterije UA KpuwiKa akymynatopa

CZ Zavory SK Zavory DE Verriegelungen EN Hinges HR Barijere HU Zarak IT Cerniere NL Scharnieren PL
Rygle RO Balamale SLO Tecaji SRB Barijere UA MeTni
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CZ Montazni postup SK Montazny postup DE Montageanleitung EN The assembly process HR Proces montaze
HU Szerelési folyamat IT Procedura di installazione NL Montageproces PL Procedura montazu RO Procedura de
ansamblare SLO Postopek namestitve SRB Proces montaze UA lMpoueaypa ycTaHOBKM
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